COMMONWEALTH OF OF
MASSACHUSETTS
ENERGY FACILITIES SITING BOARD

NOTICE OF SITING BOARD MEETING
TUESDAY, JUNE 2, 2026, 9:00 A.M.

https://www.mass.gov/info
-details/warwick-to-
sterling-replacement-
project

New England Power Company d/b/a National Grid, EFSB 23-02/D.P.U. 23-45

New England Power Company, doing business as National Grid (“National Grid” or the
“Company”) proposes to replace an existing double circuit transmission line, tap lines, and
structures with a new double circuit overhead transmission line, tap lines, and structures in an
existing transmission corridor in Warwick, Royalston, Athol, Winchendon, Gardner,
Westminster, Fitchburg, Leominster, and Sterling, Massachusetts (the “Project”). The Project
would be capable of operating at 115 kilovolts (“kV”), although it would initially operate at
69 kV, as does the existing line.

The Siting Board will conduct a public meeting regarding the Project. The purpose of the Siting
Board meeting is to listen to comments, deliberate, and vote on whether to approve, approve
with conditions or amendments, or reject a Tentative Decision. The Tentative Decision is
available on the Siting Board’s information webpage for this proceeding:
https://www.mass.gov/info-details/warwick-to-sterling-replacement-project .

The Siting Board meeting will be both in-person and on Zoom, Tuesday, June 2, 2026, at
9 a.m.

In-person meeting location: One South Station, Boston, 3rd floor, Large Hearing Room.
Building security requires a government-issued photo ID. Nearby transit station: South Station
(Red Line).

Remote attendees: join by clicking this link — https://us06web.zoom.us/}/86501458729
from a computer, tablet, or smart device. For audio-only participation attendees can dial in at
(646) 558-8656 (not a toll-free number) and then enter the Webinar ID: 865 0145 8729##
(press # twice)

Public Access and Opportunity for Public Comment
Written comments on the Tentative Decision are due by noon Monday, June 1, 2026. Please file
comments by email at dpu.efiling@mass.gov and connor.c.tarr@mass.gov.

The parties will be allowed to make oral comments at the Siting Board meeting. 980

CMR 1.08. Public comments will also be allowed during the meeting at the direction and
discretion of the Siting Board Chair. Comments will be limited to 3 minutes per speaker, as
meeting time permits.
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For Zoom technical assistance call or text (857) 200-0065. A recording of the Siting Board
meeting will be posted to YouTube at https:// www.youtube.com/@EFSBHearings MA.

Accommodation Requests and L.anguage Services Requests

Interpretation services for the Siting Board meeting (in-person and Zoom) will be provided in
Spanish. Additional language interpretation services are also available upon request to
Yonathan Mengesha at (617) 305-3544 or Yonathan.Mengesha@mass.gov. Include in your
request the language required and your contact information. To assist us in accommodating
your request, please submit it as soon as possible.

Reasonable accommodations for people with disabilities (e.g., Braille, large print, electronic
files, audio format) are available upon request. To request an accommodation, please contact:

Melixza Esenyie
Non-Discrimination Coordinator and Director of Diversity, Equity, and Inclusion
Massachusetts Executive Office of Energy and Environmental Affairs
Human Resources, 9th Floor
100 Cambridge Street, Boston, MA 02114
eeadiversity(@mass.gov, 617-626-1282

In your communication, state the accommodation you need and why you need the
accommodation. Provide contact information in case the Coordinator needs more information.
Provide your request as soon as possible. The Coordinator will consider but may not be able to
fulfill late requests.

Non-discrimination Notice

The Siting Board does not discriminate on the basis of race, color, national origin, disability,
age, sex, income, ethnicity, class, disability, religious creed or belief, gender identity, sexual
orientation, genetic information, English language proficiency or ancestry in administration of
its programs or activities. See the Siting Board’s Non-Discrimination Notice at:
https://www.mass.gov/info-details/efsb-non-discrimination-notice-and-grievance-procedure.

If you have any questions about this notice or any of the Siting Board’s non-discrimination
programs, policies, or procedures or believe the Siting Board has discriminated against you, you
may contact Melixza Esenyie (see above for contact information) for more information.

Contact
For questions regarding the upcoming Siting Board meeting, please contact:
Connor Tarr, Presiding Officer
Energy Facilities Siting Board
617-305-3625
email: Connor.C.Tarr@mass.gov
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THE COMMONWEALTH OF MASSACHUSETTS
ENERGY FACILITIES SITING BOARD
ONE SOUTH STATION
BOSTON, MA 02110

(617) 305-3525

Translation and Interpretation Services

English

ATTENTION: Additional translation and/or interpretation services
are available upon request at no direct cost to the individual requesting
the service. Include in your request the language required and a way to
contact you if we need more information. It may not be possible to
fulfill last-minute requests. Contact Yonathan Mengesha at

Yonathan.Mengesha@mass.gov to make a request.

Portugues (Standard Portuguese)

ATENCAO: Servigos adicionais de traducio e/ou interpretacio estio
disponiveis mediante solicitagdo, sem custo direto para o individuo
que solicita o servi¢o. Inclua em sua solicitagdo o idioma necessario e
uma forma de contato caso precisemos de mais informagdes. Pode ndo
ser possivel atender a pedidos de ultima hora. Entre em contato com

Yonathan Mengesha pelo e-mail Yonathan.Mengesha@mass.gov

para fazer a solicitagao.

Kreyol Ayisyen (Haitian Creole)

ATANSYON: S¢vis tradiksyon ak/oswa entépretasyon siplemante
disponib si w mande sa san yon pri dirék pou moun k ap mande sévis
la. Nan demann ou an, mete lang ou egzije a ak yon mwayen pou
kontakte w si nou bezwen plis enfomasyon. Li gendwa pa posib pou
ranpli yon demann nan dénye l¢. Kontakte Yonathan Mengesha nan

Yonathan.Mengesha@mass.gov pou w fé yon demann

Francais (French)

ATTENTION : Des services de traduction et/ou d'interprétation
supplémentaires sont disponibles sur demande, sans frais directs pour
le demandeur. Indiquez dans votre demande la langue requise et un
moyen de vous contacter si nous avons besoin de plus d'informations.
11 se peut que nous ne puissions pas répondre aux demandes de
derniére minute. Merci de contcacter Yonathan Mengesha a
Yonathan.Mengesha@mass.gov pour faire une demande.

Pyccknii (Russian)

BHUMAHUE: nomnonHUTeNbHbIE yCIyTH MUCBMEHHOTO U (MJIH)
YCTHOTO TIEpPEBO/Ia IPEIOCTABILIIOTCS IO 3arpocy 0e3 MPSIMBIX 3aTpaT
JUISL JIMI[a, OOPaTHBIIIETOCS 3a YCIYToi. YKaKuTe B 3arpoce
TpeOyeMBIi A3BIK U CIIOCO0 CBSI3aThCS C BAMH, €CJIM HaM MOHAToOUTCs
JONOJTHUTEbHAS HH(popMarys. VcromHeHne CpouHBIX 3aIIpoCcOB He
rapantupyetcs. YToObI cenaTh 3amnpoc, cBshkuTech ¢ Yonathan
Mengesha o snexrponHoii noure Yonathan.Mengesha@mass.gov.

8t 0] (Korean)
F9l: T7]_H-]oﬂ /e 13]/\‘~ A /\] AR Hlﬁ.ﬁo]
AFHIG 27 A, Baw dojel F7} Anrt dad 49
e =Y WS XA L. sk 7kl 2 ehA
A7t 27 e S ? AFU T 848k 21 Yonathan
Mengesha(Yonathan.Mengesha@mass.gov)°ll Al 1 238}A] 7]
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Espaiiol (Spanish)

ATENCION: Hay servicios adicionales de traduccion y/o interpretacion
disponibles a pedido sin costo directo para la persona que solicita el
servicio. Incluya en su solicitud el idioma requerido y una forma de
comunicarnos con usted si necesitamos mas informacion. Es posible que
no sea posible cumplir con solicitudes de Gltimo momento.
Comuniquese con Yonathan Mengesha a

Yonathan.Mengesha@mass.gov para realizar una solicitud.

i 3C (Simplified Chinese)

VER: ATROESRIBAL A AR A O FR S, AL EERER
TR N o S5 ETE R IR BT R INTE S, I HRATT
AR R 77 o Im BUR S E R, AIRe okl . IRHTES MRk
%1E3R, Bk & Yonathan Mengesha H 115 £ :
Yonathan.Mengesha@mass.gov.

Tiéng Viét (Vietnamese)

LUU Y: Cé cung cip cic dich vu bién dich (viét) va/hodc thong dich
(n6i) bd sung khi duoc yéu cdu, va dich vu ndy dugc cung cap mién phi
cho céc ca nhén yéu ciu dich vu. Trong yéu cau cua minh, quy vi hdy
ghi 16 ngdn ngir dwoc yéu ciu va phuong thie lién hé quy vi néu ching
t6i can thém thong tin. Nhiing yéu cau vao phut chot ¢o thé khong duge
déap tmg. Hay lién 6ng Yonathan Mengesha tai dia chi
Yonathan.Mengesha@mass.gov dé giri yéu cau.

(Arabic) =)

aie 3 b (¥ RIS ¢y g2y 9 Uilana B A gla (A el o) Ay 5RAI) dan ) ciledd ;Aliada
& Jual gl o daa il cilaadd Gl 20831 Gty ontathan Mengesha

A IS 3 ) a8 saY onathan. Mangesha@mass.gov Aswg ladl (e 35U
SRIY B A dla) cilaglaa oY Ualia) dla (B g 8N bl g gl o8 Jia Jaal gil
BAY) cilliall B Gl Jla ) a5 s B Gpan sia i e

124 (Khmer)

WERSIENU: ihRYgURTURR SH/YUSTUUIUTSY
TsmumngiuSsAsigon
Sumnusuiguiddruhsgis:s umuisissaainfuogs
NEUM TR U SRTISSIASHEN
wasiGulnEimirisesuigyy
winwmSsmoumnmenuaind iBugssaimfiscsis
YA SH Yonathan Mengesha £15 Yonathan.Mengesha@mass.gov
18dj18d ad
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